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Abstract 

Human is the only being that understands time and  knows that the passage of time 
destroys his existence. Therefore, the issue of understanding "time" has been one of 
the most serious human problems. Ordinary people "feel" its anxiety, and 
philosophers and poets try to express it with reasoning and artistic tools. Hafez deals 
with the issue of time and its effects with an epistemological approach and expresses 
his thoughts in Divan. In this article, we have analyzed the issue of time, its 
perception and the anxiety of death in Hafez's thought system. He engages  with 
time  and finds death not in a long and distant time, but in the essence of human 
existence and considers the apprehension of death as a terrible and destructive 
anxiety and after this understanding, he offers a solution to human to reduce the 
devastating suffer of death. In Hafez's point of view, although human is standing on 
the edge of the annihilation and his "opportunity" is not much, but by giving quality 
to this limited life, he can make it voluminous, deep and livable. The only way to 
make quality time is to be happy despite the reality of death. With this 
sublime wisdom. 

Keywords: time issue, death anxiety, Hafez's poetry and thought, quality of time, 
pleasure and happiness. 
 
Introduction 

Only an intelligent man can be aware of the unreal time and understand his existence 
in the constantly changing time. The terrible result of  this understanding is that the 
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passage of time destroys his existence and takes everything from him. For a man, 
being in the context of time is like leaving for the land of nothingness. Therefore, 
the problem of understanding "time" has been one of the oldest and most serious 
human problems since the era of "Gilgamesh" until now. Understanding time and its 
effects on our body is what we call "death awareness". We cannot close our eyes and 
minds to "time" and "death", even if they cause more suffering. Thinking about time, 
its transience and the certainty of death exists in the open and hidden layers of our 
minds, whether we are children or young, adults or old. We are in time and it rules 
our minds. Time takes us with itself without realizing that we are captive by it. 

for ordinary people to be in time and then to the last stage of time appears in an 
anxiety of death or on the contrary, it connects others to the life. Death anxiety 
means the fear of losing oneself and becoming mortal. Ordinary people only "feel" 
time and its anxiety, but for intellectuals, whether they are philosophers or poets, 
time and death have a different meaning. For them, these two are mysterious object. 
Understanding of  the nature of time and death is one problem, and more 
importantly, how to cope with them and plan after knowing them has been one of 
the intellectual pursuits of old and new thinkers. In addition to feeling the passage of 
time and the certainty of death, they have tried to reconstruct them linguistically in 
proof and argumentative frameworks or wise poetic perceptions. 
 
Materials & Methods 

In this article, we have analyzed Hafez's wise-poetic reflections on "time" and 
"death" to see how involved his mind and how this introspective conflict crystallized 
in his wise poetry. We have examined this issue with an analytical method that in 
some cases also overlaps with hermeneutics. 
 
Discussion & Result 

It seems that although Hafez is a poet and measures all the dimensions of the 
universe and human spheres with imagination and in a poetic language, but when he 
thinks thoughtfully about the essence of existence and man, he is placed next to the 
greatest philosophers of the world. Hafez's continuous mental conflict with time and 
death finally leads to the proposal of a plan that a person should gain his mental, 
psychological and spiritual peace while understanding the reality of the shortness 
and passage of time and the undoubted reality of death. He proposes a practical 
method to achieve this ultimate goal; Of course, this suggestion is a simple but 
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difficult method. He says, remove the causes of sadness as much as you can and 
provide yourself with the means of happiness as much as you can. With this method, 
the limited quantity of human life becomes quality, and the quality result of living is 
to be safe from the anxiety of death and nothingness. Hafez, after thinking about the 
essence of existence and time, finds them perishable, transitory and limited, and 
considers death to be a reality at the end of a person's limited life, he succeeds in a 
liberating theory against existence, time and death. His theory is as follows: Now 
that the world and time are passing and our duration in existence is limited, we must 
give quality to life. The quality of life is achieved  by living humanly, being 
yourself, influencing others and leaving traces of yourself in the world.  
 
Conclusion 

The practical solution proposed by him is that by attracting happiness, pleasure and 
peace and repelling any kind of suffering and sadness and even by joking with the 
world and death, one should drive away anxiety, and in this way, one can achieve 
that quality and become an exalted and superior human being. Hafez, after 
proposing a his theory and a practical solution, acts on this basis and realizes his 
exalted self by creating lasting poems that have an impact on countless people in his 
era and subsequent historical periods and in the poetic world as well, he creates a 
superhuman called "Rend" who is a symbol of an evolved human, in Hafiz's 
intellectual system, Rend is someone who has benefited from this world and the next 
world, has reached peace and is aware of the hidden secrets of the world.  
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  ، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگينامة ادب پارسي كهن
  1404، بهار و تابستان 1، شمارة 16نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

  مسألة اضطراب مرگ در شعر و انديشة حافظ
  *قدرت االله طاهري

  چكيده
است كه بر امر اعتبـاري زمـان آگـاهي دارد. در نتيجـة درك     انسان تنها موجود شعورمندي 

يكـي از  » مـرگ «و » زمـان «فهمد وجودش تحليل خواهد رفت. مسألة درك  زمان آدمي مي
تـا اكنـون بـوده اسـت. مـردم عـادي، زمـان و        » گـيلگمش «ترين مسائل بشر از عهد  جدي

ند آنهـا را در  كوش ـ كننـد ولـي فيلسـوفان و شـاعران مـي      مـي » احساس«اضطراب مرگ را 
هاي شاعرانه بازسازي زباني كنند. حافظ با بيان شاعرانه  هاي استدلالي يا دريافت چارچوب

شود. در نوشـتار   انديشانه با دو مقولة مذكور مقولة زمان درگير مي ولي با رويكردي معرفت
عنوان ايم. حافظ، به  حاضر، مسألة زمان و اضطرابِ مرگ را در منظومة فكري حافظ كاويده

شاعري حكيم تناهي و مرگ را نه در زماني دير و دور، بلكه در ذات هستي و وجود آدمي 
داند و بعد از اين درك، براي كاسـتن   يابد و دلهرة مرگ را اضطرابي مهيب و نابودگر مي مي

كند. از ديدگاه حافظ، اگرچه آدمي در پرتگاه فنـا   از رنجِ ويرانگرِ مرگ راهكاري عرضه مي
تواند  ش در اين عالم چندان نيست، اما با كيفيت بخشيدن به زندگي، مي»فرصت« ه و ايستاد

رغم وجود  بردن، شاد بودن علي كردن آن، لذتّ زمانِ محدود را زيستني كند و تنها راه كيفي
» رنج«را در زندگي آكنده از » آرامش«خواهد  مرگ است و با اين حكمت متعاليه حافظ مي

 ند.به آدمي تقديم ك

مسألة زمان، اضطراب مرگ، شعر و انديشة حافظ، كيفي كردن زمان، لـذتّ و   ها: دواژهيكل
  .شادي
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  مسأله انيو ب مقدمه. 1
فيلسوف باستانيِ بابلي چهار هـزار سـال پـيش، كنـار انـدام       -  هنگامي كه گيلگمش، قهرمان

مرد؟ من؟ درد، قلب  من نيز مانند انكيدو نخواهم«سردشدة دوستش ايستاد و نااميدانه گفت: 
) گـويي از زبـان همـة    71: لوح نهم، 1383(گيلگمش، » ام. مرا شوريده، من از مرگ ترسيده

هاي پيش و پس از خود سخن گفت. اين گفته به احتمـال فـراوان، نخسـتين مـدرك      انسان
و نتايج و اثرات به جا گذاشتة زمان بر وجود و ذهـن آدمـي   » زمان«مضبوط از بشر در باب 

تعبيـر  » آگـاهي  مـرگ «درك زمان و اثرات آن بر جسم ما چيزي اسـت كـه از آن بـه     است.
كنيم و اين ويژگي؛ يعني آگاهي از خويشتن، محيط اطراف و واقعيت مرگ، تنها به انسان  مي

)بدين معنا كه هم به اين سه امر آگاه است و هـم از  12: 1380تعلقّ دارد. (ر. ك. چايدستر،
نتوانست  است. به همين دليل گيلگمش، به عنوان نمايندة باستانيِ بشر آگاه بودن خود، آگاه 

مرگ دوستش را ناديده انگارد و درباب زمان و مرگ و رنجِ حاصل از آنهـا نينديشـد و بـه    
راحتي از آنها بگذرد. او مانند حيواني نبود كه در مواجهه با مرگ حيواني از جنس خـويش  

گذرد. گـيلگمش ايسـتاد و انديشـيد؛ زيـرا بـه انكيـدو،        كند و مي اي مكث مي معمولاً لحظه
ت او را بـه    دشمنِ پيشين و دوست و همراه اكنونش دلبسته بود و مرگ انكيدو، اكنون امنيـ

داد. لذا او ايستاد تأمل كرد و  مخاطره افكنده بود. مرگ انكيدو، مرگ خود او را نيز نويد مي
ازا رفت تا پاسخي براي فائق آمدن بـر مسـألة   سوگواري نمود و بعد به سفري با طول و در

تهي بازگشت ولي به شـعوري دسـت يافـت كـه البـاقي زنـدگي        مرگ بيابد، هرچند دست
مـان را   توانيم چشم و ذهن محدودش را زيستني كرد. بنابراين، ما نيز همچون گيلگمش نمي

افزا باشد. لـذا   دو رنجمان به اين  ببنديم، حتيّ اگر باز بودن چشم و ذهن» مرگ«و » زمان«بر 
هاي آشكار و  توان گفت انديشيدن به زمان، گذرا بودن آن و حتميت وجود مرگ در لايه مي

پنهان ذهن همة ما چه كودك باشيم و چه جوان، چه بزرگسال و چه كهنسالي كـه واپسـين   
كند، وجود دارد. ما درون زمانيم و زمان بر ذهن ما حكومـت   روزهاي عمرش را سپري مي
  ها ملتفت باشيم اسير سرپنجة آنيم. آنكه خيلي وقت برد بي دارد. زمان ما را با خود مي

هاي معمولي گاه در زمان بودن و سپس به آخرين مرحلة زمان؛ يعني مـرگ   براي انسان
يابد و يا بر عكس تعـدادي   ) ظهور ميAnxiety of deathانديشيدن در هيأت اضطراب مرگ (

زند. اضطراب مرگ به معناي دلهرة از دست  اصل زندگي پيوند مي ديگر را بيش از پيش به
يركگـور بيـان كـرده اسـت،      دادن خود و نيست شدن است. چنانكه براي نخستين بار، كـي 

اضطراب با ترس فرق دارد. ترس، ترسيدن از چيزي معلوم است ولـي دلهـره و اضـطراب    
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ن پديدة روانـي را بـا اصـطلاحي    است. در فلسفه، هر فيلسوفي اي» هيچ يا نيستي«هراس از 
وحشت «يركگور  ، كي»شكنندگي وجود«متفاوت تعبير كرده است؛ ياسپرس آن را آگاهي از 

خوانـده  » شـناختي  اضطراب هسـتي «و پل تيليش » ناممكنيِ امكان ديگر«، هايدگر »از نبودن
 )73: 1389است. (ر. ك. يالوم، 

سوفان باشند و چه شاعران، زمان و مـرگ  انديشان چه فيل اما براي انديشمندان و معرفت
هستند آغشته به راز و » اي ابژه«امور ديگري هستند و معناي ديگري دارند. براي آنان اين دو 

رازوارگي. شناخت ماهيت زمان و مرگ يك مسأله و مهمتر از آن، نحوة كنار آمدن با آنها و 
نديشـمندان قـديم و جديـد بـوده     بعد از شناختشان از جمله اشتغالات فكري ا  تدبير كردن

رغم در بطن زمانِ گذرنده  دارد و علي» وجود«است. انسان، در كنار موجودات ديگرِ هستي 
كوشد تا در  هر شيء از اينكه در خود هست، مي«اسپينوزا؛ يعني  8تا  6بودن، بنابر قضاياي 

نيست مگـر ذات  هستيش پايدار بماند، كوشش شيء در پايدار ماندن در هستي خود چيزي 
بالفعل آن شيء و كوشش هر شيء در پايدار ماندن در هستي خود مسـتلزم زمـان محـدود    

) با توجه به اين اصول، انسان، بـه  153- 152(اسپينوزا، : » نيست، بلكه زمان نامحدود است.
دار ميل دارد كه همواره بماند و واقعيت وجود يـا هسـتندگيش را همـين     مثابه وجود هستي

يابـد و   سازد. هسـتندگي پايـدار انسـان، از راه خلاّقيـت او تعـين مـي       ه ماندنش برميميل ب
اي از توليد نسل گرفته تا توليد دانش و آفرينش اثر هنـري و صـدها    خلاّقيتش در هر حوزه

آورد، نمايـان   براي وي بـه ارمغـان مـي    - مدت يا درازمدت كوتاه –اي پايدار عملي كه نتيجه
  كند. ريش را تضمين ميشود و ماندگا مي

انـديش در تـأملات    حال بايد ديد حـافظ بـه عنـوان يكـي از شـاعران بـزرگ معرفـت       
دهد و بـا دو مقولـه    اش چگونه ميل به پايداريِ هستندة خود را بروز مي شاعرانه - حكيمانه

كند و آن خلجان ذهني كه  كشند، برخورد مي كه پايداريش را به چالش مي» مرگ«و » زمان«
هـاي پنهـان و آشـكار     نگري بيني را به درون نسان عامي و همچنين هر انديشمند باريكهر ا
نگرانـه چگونـه در هيـأت     كند؟ و اين درگيريِ باطن دارد، ذهن او را چگونه درگير مي وامي

 - يابد؟ در اين نوشتار، مسألة فـوق بـا روشـي تحليلـي     شعر حكيمانه در ديوان او تبلور مي
زند، مـورد بررسـي قـرار خواهـد      اي از موارد با هرمنوتيك نيز پهلو مي استنباطي كه در پاره
انديشانة حافظ با مقولة ناپايداري زمـان و   رسد چالشِ هنرمندانه و معرفت گرفت. به نظر مي

هاي امـروزي   نتيجه بلافصل آن؛ يعني حتميت مرگ و نحوة كنار آمدن با آنها براي ما انسان
تـر، حـافظ    هاي عملي و نظري فراواني دارد. به عبارت روشـن  وزهنه تنها جذاّبيت، بلكه آم
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اگرچه شاعر است و همة ابعاد جهان هستي و ساحات انسان را به مدد قوة خيال در زبـاني  
هاي خيالي و زباني را براي لحظـاتي كنـار    گاه كه آفرينش زيبايي سنجد، ولي آن شاعرانه مي

انديشد، در  لانه درباب ذات هستي و انسان ميگذارد و در كشف و شهودهاي خود متأم مي
كند كه به كار آدمي  هايي را مطرح مي گيرد و انديشه كنار بزرگترين خردورزان عالم قرار مي

آنكه امنيت رواني او مخـدوش شـود، چگونـه بـا هسـتي مواجـه شـود.         آيند تا بداند بي مي
زمان و مرگ، نهايتاً بـه پيشـنهاد    درگيري و اشتغال ذهني پيوسته و مكررّ حافظ با دو مقولة

ت        طرحي مي ت كوتـاهي و گذرنـدگي زمـان و واقعيـ انجامد كه آدمي ضـمن درك واقعيـ
بلاتشكيكي مرگ، بايد آرامش روحي، رواني و معنوي خود را به دست آورد. نكتـة بسـيار   
جالب توجه اين است كه اگرچه بخش زيادي از كليّت شعر و انديشة حـافظ در درگيـري   

گيرد، اين واژه بيش از سه بـار كـه از    افتد و سامان مي اتفّاق مي»  مرگ«هني وي با مسألة ذ
قضا در هر سه مورد هم ربطي به مفهوم فلسفي آن ندارد، در ديوان او نيامده اسـت و ايـن   

انديشد و از شعار دادن و برخورد سـطحي بـا    دهد كه حافظ تا چه اندازه عميق مي نشان مي
كنـد،   دم با مرگ دست و پنجه نرم مـي  به كند. او در عين حال كه دم پرهيز ميمسائل بشري 

دهد اين واژه بر ساحت زبان او چيره شود. ابياتي كه در آنها واژه مرگ را به كـار   اجازه نمي
  برده اينها هستند:

 129كه جان ز مرگ به بيماري صـبا ببـرد غ      كشـد بـه طـرف چمـن     دل ضعيفم از آن مـي 
 189زين دو سه كاري بكند غ  بود آيا كه فلك   يـا خبـر وصـل تـو يـا مـرگ رقيـب       يا وفـا  

ــه مــرگ مــي   202ها بگشايند غ  تا حريفان همه خون از مژه   نــاب گيســوي چنــگ ببريــد ب
سازد؛ اين پيشنهاد البتهّ  حافظ، تحققّ اين هدف غايي را با پيشنهاد روشي عملي ميسر مي

اسباب غم را از خود دور كردن در حد توان و اسباب شاد  است؛» نمايِ مشكلي ساده«روش 
ت محـدود        بودن و شاد زيستن را به خود جذب كردن در حـد تـوان. بـا ايـن روش، كميـ

شود و ثمرة كيفي زيستن در امان ماندن از اضطراب مرگ و  زندگي آدمي، داراي كيفيت مي
فظ و روش عملي نمودن اين طرح مند حا كوشيم طرح نظام نيستي است. در اين نوشتار مي

  .يابد، بررسي كنيم را كه بعد از درك ماهيت زمان و حتميت بلامنازع مرگ سامان مي
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  پيشينة پژوهش. 2
هـاي فراوانـي صـورت گرفتـه و ابعـاد شـكلي،        در باب حافظ و شعر و انديشة او پژوهش

مطالعـات صـوري و   شناختي و بعضاً افكار او بررسي شـده اسـت؛ هرچنـد كميـت      زيبايي
هـاي او برتـري داشـته اسـت. ابعـاد       شناختي بر سوية ديگر شعر حافظ؛ يعني انديشه زيبايي

هايي كه بر ديوان نگاشـته شـده، آمـده     وار در شرح انديشگاني شعر حافظ، به صورت اشاره
است ولي اين اشارات چنان مختصر و پراكنده هستند كه نظام فكري او را چنانكـه هسـت،   

معنـايي از   - گشايي لفظـي  ايانند. دستة ديگر تحقيقات كه نسبتاً پررنگ هستند، به گرهنم نمي
ها نيز بالطبع نظـام انديشـة حـافظ     اند و در اين پژوهش هاي غامض اختصاص يافته بيت تك

گيرند كه رويكردي تحليلي دارند  مجال طرح نداشته است. در دستة سوم، تحقيقاتي قرار مي
شناختي يا معرفتي شعر حافظ  نگر بخشي از ابعاد زيبايي نگر، يا جزء و هريك به صورت كل

هـاي   با كنار گذاشـتن پـژوهش   –اند. بنابراين، پيشينة احتمالي اين نوشتار را  را بررسي كرده
بايد در ميان اين دسته جستجو كرد. درباب موضـوع مربـوط بـه     - شناختي صوري و زيبايي

هاي خيام و اثرپـذيري   ماً به نزديكي تفكرّ حافظ به انديشهها، عمو اين نوشتار، در اين كتاب
در ديوان حافظ اشاره شده است. به عنوان مثـال در كتـاب   » اغتنام فرصت«وي و يا انديشة 

ام    ها و تفاوت ، منوچهر مرتضوي، صرفاً به شباهت»مكتب حافظ« هاي انديشة حـافظ و خيـ
) 104- 98: 1370ه است. (ر. ك. مرتضوي، با چشمداشتي به تحقيقات شبلي نعماني، پرداخت

گذرا به بخشـي از انديشـة حـافظ    » از كوچة رندان«كوب در كتاب  و نيز عبدالحسين زرين
آور يافتـه اسـت. (ر. ك.    درباب ناپايداري هسـتي اشـاره و سـخنان او را تكـراري و مـلال     

يوان خواجه، )سعيد حميديان كه مجلد نخست شرح خود را بر د 75- 1374:73كوب،  زرين
به تبيين خطوط اصلي و كليّ اشعار اعم از صوري و محتوايي اختصاص داده، به موضوعي 

اي بـر سـخن منـوچهر     گونه اند و تنها اعتراض ايم ورود نكرده گرفته كه ما در اين نوشتار پي
از هاي فلسفي حافظ را  توان كليّاتي از انديشه اند كه برخلاف نظر ايشان، مي مرتضوي داشته

، 1بندي كرد. (ر. ك. حميـديان، ج  هاي شاعرانه، استخراج و دسته زير ساية سنگين پردازش
هايي از آنها، به اصـل مسـألة    الذكّر و نمونه هاي فوق ) بديهي است در پژوهشي402: 1389

ام   مرگ و زندگي در انديشة حافظ و حتيّ به آبشخورهاي فكري وي از جمله رباعيات خيـ
شده است، ولي تحليل همين مسأله با رويكـردي كـاملاً فلسـفي و از نـوع      نيشابوري اشاره

هاي جديدي براي نزديك شدن به دستگاه فكري و انديشگاني حافظ  هاي جديد، افق فلسفه
هاي فلسفي نوين و  گشايد. عموماً طرح انديشه پيشاروي خوانندگان و پژوهشگران ادبي مي
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ون ادب فارسي، امري متأخرّ و مربوط به دو دهة اخيـر  به ويژه استفاده از آنها در خوانش مت
) Existentialismهايي كـه فلاسـفة وجـودي (    است. ما در اين پژوهش، در چارچوب ديدگاه

اند، نحـوة ادراك و   مطرح كرده» اضطراب مرگ«و » وجود اصيل«، »دازاين«، »زمان«پيرامون 
حدوديت زمان و حتميت مـرگ بـه   مواجهة حافظ را با مقولة زمان و مرگ و اضطرابي كه م

  ايم. آورند، بررسي كرده وجود مي
هـاي   هاي كه راقم اين سطور تفحص كرده است، از اين منظر انديشه اگرچه در پژوهش

اي كه تا حدي به مقولة زمان و مرگ در شـعر حـافظ،    حافظ بررسي نشده است، چند مقاله
 عرفاني تجربة در فراتاريخي زمان« ، در مقالة اند، قابل ذكر هستند. هاتف سياكوهيان پرداخته

: صص 1396، پاييز 48، ش13شناختي، س اسطوره و عرفاني ادبيات (ر. ك.  فصلنامة» حافظ
) زمان انفسي را در برابر زمان آفاقي در ديوان حافظ بررسي كرده و ضمن ارتباط 127- 107

را از مقولة زمان ازلي در پرداخت  ها، نحوه استفادة او دادن ادراك حافظ از زمان به اسطوره
 شـعر  در فلسـفي  زمان«زاده در مقالة  زاد و حسين قلي هنري، نشان داده است. حسن ابراهيم

 شمارة سوم، دل، سال شفاي فارسي ادبيات و زبان تخصصي علمي دوفصلنامة(ر. ك. » حافظ
مفهـومِ تقـويمي و   بـه دو  » زمـان «) بعـد از تقيسـم   26- 1، صص 1399زمستان و پاييز ششم،

اند حافظ از هر دو مفهوم زمان  اي داشته باشد، گفته تواند رنگي اسطوره دروني/انساني كه مي
اند. محمود  داشته» وقت عرفاني«نگاهي هم به زمان در مفهوم  در ديوانش استفاده كرده و نيم

 شمارة نهم، لگويا)، سا عرفاني (گوهر ادب هاي (ر. ك. پژوهش» وقت حافظ«براتي در مقالة 
) صرفاً به مفهوم عرفـاني وقـت و نحـوة    128- 99صص  ، 1394تابستان و بهار ، 28پياپي اول،

ديان و     هاي عرفاني نظـر داشـته   پردازي استفادة حافظ از آن در مضمون اس محمـ اسـت. عبـ
 نهـم،  سـال  ادبـي،  (ر. ك. فنون» حافظ شعر در زمان كهن الگويي بررسي«همكاران در مقالة 

) مقولات مربوط به زمان را در شعر حـافظ از   60- 43صص ، 1396پاييز ) ،20پياپي( 3 شماره
اند. در اين مقاله اشـارة بسـيار گـذرايي بـه مسـألة       الگويي بررسي كرده منظر مطالعات كهن

دي       جاودانگي شده است ولي دغدغة حافظ در اين باب كاويـده نشـده اسـت. علـي محمـ
شناختي امتزاج زمـان گذشـته و    با رويكردي سبك» عر حافظزمان در ش«آسيابادي در مقالة 

حال و ايجاد شدن زمان متن يا دراماتيك را در اشعار حـافظ بررسـي كـرده اسـت. (ر. ك.     
هاي زبان و ادبيات فارسي، دانشكده ادبيات و علوم انساني دانشگاه اصـفهان، دورة   پژوهش
پديدارشناسـي زمـان   «) پروين سلاجقه در مقالة 123-103ص، ص1388، مهر 3، شماره جديد

فرهنگسـتان،  (ر.ك. فصلنامة» زمان ةيس آوگوستينوس درباردر شعر حافظ با نظر به آرا قد 
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) ديدگاه آگوستين را درباب اعتباري بـودن  105 - 94)، صص38، (پياپي 2 شماره دهم، سال
زمان گذشته و آينده و معناداري آنها با توجه به زمان حال مطرح و سپس دربـاب زمـان در   

  است: شعر حافظ گفته
شود و به ابـد كـه آن    ... زمان مسيري خطيّ دارد: از ازل كه حيزي ذهني است آغاز مي

پيوندد. اين زمان خطيّ بـه گذشـته و حـال و آينـده تقسـيم       هم حيزي است ذهني مي
بندي را از انگـارة متـداولِ آن دور و بـه صـورتي فلسـفي       ، اما آنچه اين تقسيمشود مي

سازد، عبور و گذارِ مداوم حال و تبديل آن از طريق يادآوري به گذشته و از  نزديك مي
  )95طريق انتظار به آينده است. (همان، 

نوشته شده ترين پژوهشي است كه درباب زمان در انديشة حافظ  اين مقاله تقريباً علمي
آميز زمان  اند، به درك اضطراب اي كه طرح كرده بوده است، ولي ايشان نيز با توجه به مسأله

  اند. و مرگ كه موضوع و مسألة پژوهش ماست، ورود پيدا نكرده
  
  تناقض وجودي انسان در مواجهه با زمان و مرگ. 3

نادلخواه بدانيم و يا دوسـت داريـم   شايد در بادي امر، بسياري از ما تناقض را امري منفي و 
ت   تناقض در هستي، زندگي و وجود انسان وجود نداشته باشد. ولي مابين پسند ما و واقعيـ
فاصلة زيادي هست؛ چه بخواهيم و چه نخواهيم تضاد و تنـاقض اگـر نـه در همـة اركـان      

وم هستي، وجـود  اي از عناصر آن وجود دارد و چه بسا راز تدا ها و ميان پاره هستي، در لايه
هاست. زندگي، نمود ملموس جهان هستي و آن سطحي از هسـتي   همين تضادها و تناقض
آيد. پس اگر در هستي تناقض هست، در نمود آن نيز بايـد وجـود    است كه به تجربه درمي

كنـيم و از آنجـا كـه زنـدگي      از آنجا كه ما در تناقض و با تناقض زندگي مـي «داشته باشد. 
پاياني كه فاقد پيروزي يا حتيّ اميد پيروزي است،  تراژدي يعني كشاكش بيتراژدي است و 

) انسـان نيـز، يكـي از عناصـر     45: 1388(اونامونو، » زندگي خود، تناقض و تعارض است.
موجود در هستي است. پس اينكه وجودي آكنده از تناقض باشد، امر شگفتي نيست. ريشة 

؛ انسان، نيمي جسم مادي است و نيمي روان در اي وجودشناختي دارد اين تناقض هم جنبه
اصطلاح جديد و روح مجردّ در اصطلاح قديم. جسم انسان، مانند هر امر مادي ديگر بنا بر 

شـود. اسـتهلاك    قواعد لايتغير طبيعي در گذر زمان و تأثيرات محيطي فرسوده و نـابود مـي  
ا، بخواهـد   عد وجودي ديگـر، نمـي  وجودي جسم امر غيرتشكيكي و كاملاً تجربي است. ام

سرنوشتي مانند جسم داشته باشد؛ او بالذاّت خواهان خلود و جاودانگي است. تناقض ميان 
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ميل دروني به فنا كه در ذات جسم است و ميل و آروزي بقا كـه در سرشـت روان و روح   
رگ كه عامل اصلي فرسايندة جسم است و با م ـ» زمان«است، زندگي آدمي را در مواجهه با 

  كند. كند، دچار تناقض لاينحل مي فرسايش را تكميل مي
كشد كه به صورت پيوسته درگير ايـن تنـاقض وجـودي     حافظ، انساني را به تصوير مي

بيند و شـاهد   است. انسانِ حافظ از يكسو، گذر عمر و اثر آن را بر وجود جسماني خود مي
نداي دروني روان و روح، در ذره آب شدن جسم مادي خويش است و از سوي ديگر،  ذره

خوانـد. در بيـت زيـر، حـافظ آدمـي را       گوشش نجواي آرزوي ماندگاري و جاودانگي مـي 
اي بيش نيست كـه بـا    خوانده است. چرا كه وجود جسمانيش قطره» انديش اي محال قطره«

 دارد؛ دريايي» دريا شدن«شود. ولي همين قطره، ميل  اندك حرارتي بخار و به هيچ تبديل مي
كه ناپيداكران است و بقايش به بقاي هستي است. اگر بيت را عرفاني هم معنا كنـيم، انسـانِ   
جزئيِ فاني ميل دارد با پيوستن به خداوند باقيِ كليّ، جاودانگي خود را تضمين كند. (ر. ك. 

انـديش در سـر    ) و اينجاست كه ميل محالي را اين قطرة محال895: 1383، 2خرمّشاهي، ج
آميز آدمي است كـه بـين فنـاي     انديشي تبلوري از سرشت تناقض ند و همين محالپرورا مي

ت زمـان و طبيعـت، او را بـه سـوي فنـا        جسماني و بقاي روحاني در آونگان است. واقعيـ
كند؛ همچنانكه همين عطشِ هميشـه مانـدن،    راند و آروز، او را به ماندگاري وسوسه مي مي

ه سمت گياه ممنوعه كشاند. بنابراين امر شـگفتي نيسـت   آدم و حوا را در اسطورة آفرينش ب
بـودن،  «كه ميل آدم و حوا همچنان در فرزندان او نيز باقي باشد كه ميـل داشـته باشـند بـه     

پايان بودن! عطشِ بودن، عطشِ بيشتر بودن! اشتياق خدا شدن! عطشِ عشق  هميشه بودن، بي
  )75: 1388(انامونو، » ابدي و ابديت بودن! خدا بودن!

ــي   ــر م ــلة بح ــال حوص ــات  خي ــزد هيه  290انديش غ در سر اين قطرة محال هاست چه   پ
كشد. نقـش   به تصوير مي» نقش خراب«و در بيتي ديگر، آدمي را به صورت موجوي با 

در ذات او بـه  » خرابي«هاي وجودي است؛ بدين معنا كه  خرابِ آدم محصول همان تناقض
بعد ماديت خـود در معـرض خرابـي (نـابودي) اسـت و      وديعه نهاده شده است. آدمي در 

خبرند يا خبـر دارنـد و    خرابات، همين جهان است كه آدميان از خرابي ذاتي خود در آن بي
را بيشـتر در معنـاي ايهـامي آن؛ يعنـي مسـتي      » نقش خراب«ورزند. در اين بيت،  تغافل مي

ر كنار معناي ايهامي مسـتي، بـه   ) خرمّشاهي، د120: 1،1383اند (ر. ك. استعلامي، ج  گرفته
  )189: 1383، 1معناي ويراني و نابودي نيز گرفته است. (ر. ك. خرمّشاهي، ج
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 19در خرابات بپرسيد كه هشيار كجاست غ   هركه آمد بـه جهـان نقـش خرابـي دارد    
يابـد؛ جهـاني بـا     جهان خراب يا خرابات جهان را نيز حافظ پر از تضاد و تنـاقض مـي  

عـروس  «خواستني، زيبا و فريبنده و دروني ويران، كشنده و نابودگر. اسـتعارة  ظاهري آباد، 
ترين استعارات ادبي زبان فارسي براي توصيف اين جهان پرتناقض اسـت   يكي از عالي» پير

  كه حافظ چند مرتبه از آن استفاده كرده است. 
ــاد جهــان مجــو درســتي عهــد از  37غ دامادسـت  كه اين عجـوز عـروس هـزار      سســت نه

 112غ كاوين داد خودش بدو عمر پيوست هر كه   لـيكن  صـورت   ره  از  جهـان  عروسيسـت  خوش
ــا كــه ايــن  ــه عشــوه دني  225غ مكــاره مــي نشــيند و محتالــه مــي رود   عجــوز از ره مــرو ب

ــه ــرو ايســت جميل ــي هــش دار   ع ــان ول  230غ مخدره در عقـد كـس نمـي آيـد     اين كه   جه
ــي      حســن اســتدر حــد  جهــان گرچــه س عــرو ــيوه ب ــرد ش ــي ب ــد م ــايي ز ح  492غ وف

در همين قسمت لازم است يادآوري كنيم كه حافظ، جهان را  مانند همـة انديشـمندان   
داند. اما نحوة ادراك ناپايداري جهان و بازسازيِ زباني آن مختص  عالم امري ذاتاً ناپايدار مي

همچنين جسم ما را به صورت مكـررّ  حافظ است. حافظ شتابناكيِ رو به فنا رفتن جهان، و 
كنـد و از طـرف ديگـر، فرصـت انـدك مـا را چنـان         و در تعابير ادبي متنوع خاطرنشان مي

يـابيم كـه    افتـد و مـا هراسـناكانه درمـي     كشد كه لرزه به اندام ما مي آميز به تصوير مي اغراق
شود و در پرتگاه  تهي  ايم و هر آن ممكن است زير پايمان ايستاده» لبة لغزندة فنا«درست بر 
  .غلتيم. حال كه جهان اين است، چرا بايد بر آن اعتماد كنيم و تكيه بورزيم عدم فرو

 نيسـت  اينمـه  زمـان  كـه  زمـاني   بياساي  خوش    در ايــن مرحلــه مهلــت داري روزي كــه پــنج
 74نيسـت غ  همه اين دهان به تا لب ز كه دان فرصتي   بـــر لـــب بحـــر فنـــا منتظـــريم اي ســـاقي
ــر لــب جــوي و گــذر عمــر ببــين   268كاين اشارت ز جهان گذران ما را بـس غ    بنشــين ب

 452غ و غم نخوري مي خوري بكني گر امتحان   را چنـان كـه مـن ديـدم     جهـان  وضـع  بيا كـه 
 485غ ثبات قدم از سفله مجوي ديده جهان اي   مكـن  تكيـه  كـرمش  بـر  جهـان  اسـت  طبـع  سفله
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جويي و شادكامي راهكاري براي غلبه بر اضطراب هراس  اصل تغافل؛ لذتّ. 4
  از مرگ

ــادخواري و       ــودن و ش ــاد ب ــرورت ش ــر ض ــافظ ب ــدة ح ــوه و پراكن ــدات انب ــايد تأكي ش
اي از اسـلاف   هاي تنانة مادي، كساني را به گمان اندازد كه او نيـز ماننـد پـاره    جويي عشرت
دانسته  مي )Enjoyment(» لذتّ«همچون اپيكور، هدف و غايت زندگي را در كسب   گذشته

است  و او را از پيروان اپيكوريان بدانند. در حالي كه به تصريح اروين يالوم، خـود اپيكـور   
شود، با تأكيـدي كـه بـر اصـل      )شناخته ميHedonismگرايي ( اش با اصل لذتّ نيز كه فلسفه

) از طريق لذتّ بود. (ر. ك. يـالوم،  Ataraxiaكسب آرامش/آتاراكسيا (لذتّ داشت به دنبال 
كند و فيلسوف، جانِ دردمند را.  ) از نظر اپيكور پزشك، جسمِ رنجور را مداوا مي11: 1388

گـاه كـه زنـدگي و     جـا حاضـر از مـرگ اسـت؛ آن     دردمندي جانِ آدمي به دليل ترسِ همه
گيرد، رنجِ جانگاه بر روان آدمـي   س از مرگ قرار ميمندي از مواهب آن در تقابل با هرا بهره

لذاّت آني «گرداند. لذتّ مد نظرِ اپيكور، نخست اينكه  شود و عيش او را منغصّ مي روانه مي
و احساسات فردي نيست، بلكه لذتّي است كه در سراسر يك عمـر دوام دارد و دوم اينكـه   

م تا كاميابي مثبت. اين لذتّ به طور برجسته لذتّ ... بيشتر عبارت است از غيبت و فقدان الََ
) در اين شرايط، فيلسوفاني 467: 1393،  1(كاپلستون، ج» شود. در آرامش نفس... يافت مي

شان  هاي يابند و با ارائة آموزه شاعراني همچون حافظ، انسان را درمي - مانند اپيكور و حكيم 
گرايش و جذب هميشگي مخاطبان ديروز و كنند.  شدة او را ترميم مي امنيت روانيِ مخدوش

تواند علل و عوامل پيـدا و ناپيـداي    شمار بعدي به شعر حافظ مي امروز و شايد فرداهاي بي
هـاي   گمان يكي از عوامل احتمالي ايـن بـوده اسـت كـه جـان      فراواني داشته باشد، ولي بي

ي امن براي خود يافتـه  ديده از درك ناپايداري زمان و حتميت مرگ، ديوان او را مأمن آسيب
  يابند. و مي

در پايانش به انتظـار آدمـي نشسـته اسـت،     » مرگ«انديشيدنِ مداوم به زمانِ گذرنده كه 
كنـد.   مانند مي» خيره شدن به خورشيد«ممكن نيست. اروين يالوم تفكرّ ممتد به مرگ را به 

وزان خورشـيد،  هـاي س ـ  توانند جز آنـي بـه اشـعه    )چشمان ما نمي14: 1388(ر. ك. يالوم، 
رود از  داند زمـان عمـرش رو بـه تبـاهي و تلاشـي مـي       بنگرند. آدمي نيز با وجود آنكه مي

آگاهي  گرداند. اينجاست كه غفلت آگاهانه، از شرنگ تلخِ مرگ برمي آگاهي تعمداً روي مرگ
ر زند. اين تغافل، در هر كسي به شكلي د كاهد و وجود آدمي را به اصل زندگي پيوند مي مي

كند؛ يكي با كسب ثروت بيشتر، ديگري با اسـتغراق   هايي بروز مي قالب برساختن مشغوليت
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اي با سـرو سـامان دادن بـه زنـدگي فرزنـدان، و       و بركشيدن خود در ساختار سياسي، عده
تعدادي با سفر و تفريح و شماري ديگر هم با مشاركت در ياري رساندن به ديگران و نهايتاً 

كننـد آگـاهي از    جهاني تلاش مي عبادت نمودن به قصد كسب عمر جاودانيِ آنها با  بعضي
مرگ را از خود برانند. جالب اينكه، رنجِ برآمده از ناامنيِ حتميت مرگ در هيچ يك از ايـن  

شود. اسپينوزا  رود، بلكه تنها از ساحت هشيار ذهن آدمي واپس زده مي ها از بين نمي فعاليت
انديشد و فرزانگي آن است كه بـه   زاده، به مرگ كمتر از هر چيز ديگر ميانسان آ«گفته بود 

) ولي انديشيدن بـه زنـدگي تنهـا از ممـرّ     66: 1388(انامونو، » زندگي بينديشيم نه به مرگ.
گذرد. كسي كه مرگ را واقعيت همـواره حاضـر در پيشـاروي خـود      انديشيدن به مرگ مي

يابـد. بـه عبـارت ديگـر،      تـر مـي   تـر و خواسـتني   رجستهببيند، براي گريز از آن، زندگي را ب
: 1389كند. (ر. ك. يـالوم،   تر مي بخشد و آن را زيستني انديشيدن به مرگ، به زندگي غنا مي

تر از سوية مرگ اسـت و بنـابر گفتـة     ) در شعر حافظ، سوية زندگي و مظاهر آن پررنگ57
ه و ستايشگر زنـدگي اسـت تـا مـرگ.     دارند اي است كه بيشتر پاس اسپينوزا او همان فرزانه

در تعبيري كه نيچه از ستايشـگران  » واعظان مرگ«حافظ با اتخّاذ اين رويكرد از خيل عظيمِ 
) پـيش از خـود در فرهنـگ ايرانـي جـدا      58- 1387:57مرگ برساخته است (ر. ك. نيچه، 

ــام نيشــابوري بــر تــارك ادبيــات و انديش ــ  مــي ــلفَ خــود، خي ه شــود و در كنــار تنهــا س
  ايستد. مي  ايراني

حافظ، به عنوان انديشمندي آگاه از حقيقت زمان و حتميت مرگ، براي غلبه بر هـراس  
وجـود دارد،  » تغافـل «كند. در اين راهكار اگرچه اصـل   اي پيشنهاد مي از مرگ، راهكار ويژه

دار، گذارد، امنيت خاطر، بهجت درونـيِ پاي ـ  ولي نوع اشتغال و تأثيري كه بر روان آدمي مي
آيد. در غـزل زيـر كـه بالاجبـار      احساس برنَدگي و نه بازندگي در دنيا براي او به وجود مي

همة ابيات آن را به جز بيت پاياني بايد ذكر كنيم، ضرورت اصل تغافـل و پيشـنهاد عملـي    
  اند. حافظ، در قالب ايماژها و مضامين هنريِ شاعرانه به نمايش درآمده

 تا ببيـنم كـه سـرانجام چـه خواهـد بـودن         ه خواهد بودنخوشتر از فكر مي و جام چ
 گو نه دل باش و نه ايام چه خواهـد بـودن     غم دل چند تـوان خـورد كـه ايـام نمانـد     

 رحم آنكس كه نهد دام چه خواهـد بـودن     حوصله را گو غم خود خور كه برو مرغ كم
ــام     باده خور غم مخـور و پنـد مقلّـد منيـوش     ــخن ع ــار س ــودن اعتب ــد ب ــه خواه  چ
 داني آخر كه به ناكـام چـه خواهـد بـودن       دسترنج تو همان به كه شود صرف به كـام 
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ــه همــي ــر ميخان ــايي دوش پي ــد معم  از خط جام كه فرجام چـه خواهـد بـودن      خوان
  )391(ديوان اشعار/غزل 

ت. اصل تغافل از ناپايداري زمان در مصراع دوم بيت نخست و كلّ بيت دوم آمـده اس ـ 
شونده و كنار گذاشتنِ غمِ دل از بابت اتمام زمـان، البتـّه    نينديشيدن به سرانجام زندگيِ فاني

ا راهكـار        زماني كه به هريك از ما تخصيص يافته است، تبلـوري از ايـن تغافـل اسـت. امـ
پيشنهادي حافظ در مصراع نخست بيت اول و ابيات چهارم تا ششم آمده اسـت. پيشـنهادة   

ت: با وجود ناپايداري زمان و حتميت مرگ، از همـين زنـدگي محـدود بايـد     حافظ اين اس
شـراب خـوردن   » ابَراستعارة«لذتّ برد و به كامِ خود زيست. البتهّ اين دستورالعمل در قالب 

در همين ابيات و تقريباً در اكثر قريب به اتفّاق غزليات حافظ نمايـان شـده اسـت. ممكـن     
بردن از مواهب آني حيات، نه به خاطر خود لذتّ بلكه عاملي » لذتّ«است توصية حافظ به 

پندراي از واقعيت مرگ بوده باشد. بيت سوم غـزل، ميـانجي آن    براي فراموشي يا خودغافل
تغافل و اين دستورالعمل است؛ آدمي به مثابة مرغي ناتوان است كه روزگـار (همـان زمانـة    

مسكين آدمي از سـر جهـل اميـد دارد چنـين      ناپايدارِ منتهي به مرگ) در پي صيد اوست و
رحم بلاوجه است، خـود بايـد    صيادي بر وي دل بسوزاند. حال كه انتظار ترحم از صياد بي

ت بخشـيدن بـه زنـدگي            كاري كرد و اين كـار، همـان شـاد بـودن و شـاد زيسـتن و كيفيـ
  است.  محدود

در پايان عمر محدود ديـدن،   انديشيدن به زمان و محدود و ناپايدار يافتن آن و مرگ را
ممكن است دو واكنش متضاد؛ يكي ويرانگر و ديگري سازنده در فرد به وجود آورد. امكان 
دارد محدوديت زمان و حتميت مرگ به اين فكر منجر شود كه زندگي ارزش زيستن ندارد. 

يري اگر قرار است بعد از سپري شدن دوران اندك، به كل نيست و نـابود شـويم، چـه تـوف    
كند كه اين حادثه زودتر يا كمي ديرتر اتفّاق بيفتد؟ بنابراين، زندگيِ به اين كوتاهي كه در  مي

هـاي كشـنده نيـز دارد، ارزش     ها و گرفتـاري  ها، عذاب كنار مواهب و لذاّت محدودش، الم
اي  زيستن ندارد. كسي كه از درك زمان محدود زندگي و واقعيت بلاانكار مرگ چنين نتيجه

و در » پـوچي «هايش را از دست بدهد و به سمت  گيرد چه بسا ممكن است تمام انگيزه مي
فـروغ ادامـه    نهايت خودكشي كشانده شود و يا زندگيش را به صورت بلااثر، نامفيـد و بـي  

مـان محـدود و    تواند اينگونه باشد؛ حال كه دانسـتيم زمـان   دهد. اما واكنشِ ممكنِ ديگر مي
استفاده از همة انرژي، استعداد، امكانات و شرايطي كـه در دسـت   مان حتمي است، با  مرگ
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داريم، كاري كنيم كه در همين زمان اندك، بيشترين لـذتّ فـردي را نصـيب خـود كنـيم و      
درمـاني، تحقيقـات    وريِ ماندگار از خويشتن به جـا بگـذاريم. در علـم روان    ترين بهره عالي

العلاج بعد از آگاهي از مرگ حتمي  ان صعبتجربيِ مكررّ اثبات است بخش زيادي از بيمار
تـر از باقيمانـدة    شان به زندگي تغيير بنيادي كرده و با انگيزه در پي اسـتفادة مفيـد   خود، نگاه

) با اين نگاه، ديگـر محـدوديت زمـان و    269- 231: 1389اند. (ر. ك. يالوم،  عمر خود بوده
بـريم، دردنـاك    كه از زندگي مـي هاي محدودي  شود و لذتّ مان مي عمر كوتاهي كه نصيب

محدوديت امكان لـذتّ،  «گفته بود: » در باب ناپايداري«نخواهد بود. چنانكه فرويد در مقالة 
) و در واقع حق هم با فرويد است. اگر 88: 1388(به نقل از يالوم، » برد. ارزش آن را بالا مي

منـدي او از لـذاّت    ن بهـره به فرض محال دوران زندگي انسان در دنيا نامحدود بود و امكـا 
هـاي آن. چيـزي كـه بـراي هميشـه وجـود دارد و        پايان، نه دنيا ارزش داشت و نه لذتّ بي

كند. در صورت گزينش اين  همواره در دسترس است، چيزي جز ملال در انسان ايجاد نمي
از شود دغدغة مرگبار زمان و هراس  واكنش و اقدام عملي در اين راستا، چنانكه ملاحظه مي

مبدل شده و به زندگي فرد غنا » برانگيزاننده«مرگ، به عاملي سازنده و به معناي دقيق كلمه 
كند و در آخـر   بخشد. به عبارت ديگر، اگرچه زمان جسمانيت ما را به مرور فرسوده مي مي

كنـد. چنانكـه    مـان را غنـي و ثمـربخش مـي     كند ولي تفكرّ در باب آن زنـدگي  نابودمان مي
هراسي سـر   شود با اتخّاذ اين رويكرد، زندگي و ثمرات آن از بطن مرگ و مرگ ملاحظه مي

يابد و ايـن حقيقتـي بـود كـه امثـال       آورد و واقعيت وجودي انسان به كمال تحققّ مي برمي
تنها رو در روي مرگ است كه خويشتن انسان زاده «اگوستينِ قديس دريافته و گفته بودند: 

رسد حافظ در مواجهه با محدوديت زمـان   ) به نظر مي39: 1389م، (به نقل از يالو» شود. مي
وري  تـرين بهـره   و حتميت مرگ، رويكرد دوم را برگزيده، شخصاً بدان عمل كرده و عـالي 

ماندگار را با آفرينش اشعارش به نمايش گذاشته است و اگر در كليت ديـوانش، مخاطبـان   
كسـب لـذتّ و شـادي و فـرار از غـم دعـوت       خود را به اغتنام وقت و دريافتن فرصت و 

كنـد. لـذا    كند، دقيقاً ابتدا تجربة زيستي و بعد تجربة معرفتي خود را به آنان عرضـه مـي   مي
توان مدعي شد در درجة نخست تحققّ شخصيت متعالي حافظ و در درجة دوم آفرينش  مي

در حقيقـت زمـان و   اشعار درخشان وي، هر دو ثمرة استغراق عميق، مداوم و صـميمانة او  
  آگاهي، حافظ را از تبديل شدن به يكـي از ميلياردهـا انسـان    واقعيت مرگ بوده است. مرگ

ميرنـد، نجـات داده و در    هيچ نشان و حادثة ماندگار مـي  نوعيِ سطحي كه روزي زاده و بي
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ر ) خـود را د (Dasein» وجـود اصـيل/دازاين  «انگيز اما سازنده، حافظ  جريان اين جدالِ هول
  تعبير هايدگري بازيافته است.

  
  مندي از لذتّ و كاهش هراس از مرگ رابطة بهره. 5

ها اين اسـت كـه حتـّي بـا وجـود امكـان        هاي عمومي تعداد فراواني از آدم يكي از ويژگي
اندازند. به احتمال  مي» تعويق«مندي از مواهب زندگي در مقطعِ كنونيِ زندگي، آن را به  بهره

اسـت. دلهـرة درافتـادن در      نسـبت بـه آينـده   » نـاامني «عمـل، در احسـاس   زياد، ريشة اين 
هاي احتمالي در آينده، افراد را به اندوختن اسباب آسايش براي آن روزهـاي مبـادا    مخصمه
سـازيِ محتاطانـه    دهد. لذا هرچه بيشتر زمان محدود زنـدگيش را بـه ايـن ذخيـره     سوق مي

سد و او امكان استفاده از آنچـه را كـه اندوختـه    دهد، از اينكه مبادا مرگ فرار اختصاص مي
شود. لذا يكي از دلايل ترس از مرگ اين است كه افراد  است، پيدا نكند، هراسش بيشتر مي

ماندة زيادي دارم كه اگر آنهـا را   ام يا هنوز كارهاي زمين گويند: من كه هنوز كاري نكرده مي
مواجهـه بـا   » هـاي نازيسـته   زنـدگي «ر، شود. به عبارت ديگ ـ انجام ندهم، زندگيم ناقص مي

كند. حال آنكه اگر آدمي در هر مـوقعيتي از آن   حتميت مرگ را به بحراني بنيادين تبديل مي
زمان محدود زندگي كه هست، سعي كند در حـد وسـع، امكانـات و شـرايط بهـرة لازم را      

رگ نخواهـد داشـت.   اي از فرارسيدن ناگهاني آن رخداد نهايي؛ يعني م ـ بردارد، ديگر واهمه
، »هنگـام بميـري   بـه «تا » هنگام بزي به«اگر كسي به اين دستور طلايي نيچه عمل كند؛ يعني 

ماند.  ) ديگر جايي براي حسرت خوردن و مضطرب شدن باقي نمي84: 1387(ر.ك. نيچه، 
تواند با اطمينان خاطر به خود بگويد من كه در حد تـوان و وسـع خـويش     چنين فردي مي

ام و ديگر ضرورتي ندارد با آمـدن مـرگ ناراحـت شـوم. مطلـقِ       ا از زندگي گرفتهسهمم ر
دهد و اگر ناكامي، خودخواسته باشد؛ يعني كامجويي از  ناكامي، ترس از مرگ را افزايش مي

اي دور و نزديك حواله شده باشد، ميزان هراس از مرگ بيشتر خواهد بـود؛   حيات به آينده
  كند. ديده احساس مي غبون و زيانچرا كه فرد خود را شخصي م

» اغتنام فرصت«حافظ، مانند بسياري از اسلاف خود همچون خيام، در چارچوب نظرية 
گزيند و به مخاطبـانش   براي كاستن از اضطراب مرگ، عيش و عشرت اكنوني را خود برمي

كند. اسـتاد   نيز، به صورت مكررّ و با تعابير گوناگوني رعايت اين اصل اساسي را توصيه مي
هاي مكررّ ذهني حافظ با مقولـة ناپايـداري حيـات و ضـرورت اغتنـام       كوب درگيري زرين

دانسـته  » آور تكـراري و مـلال  «هاي حاصـل از آن را    فرصت و كامجويي از زندگي  و بيان
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توان در برداشـت ايـن اسـتاد     ) ولي مي75- 73: صص 1374است. (ر. ك. از كوچة رندان، 
و بيان داشت كه بروز و ظهور حكمي و ادبيِ درگيري ذهني حافظ با ايـن  بزرگ، تأمل كرد 

دو مقولة فلسفي، اولاً نشاني از اصالت و ثبات انديشة اوست و ثانياً دليل اينكه همين انديشة 
هاي مهـم   واحد را در تعابير حكمي و ادبي متنوع و مكررّي بيان كرده، اين است كه انديشه

ت     اره در ذهن مخاطب تقريـر نمـي  ب معمولاً با بيان يك هـاي   شـود و تكـرار آنهـا در موقعيـ
) بصيرتي كه حافظ در باب گذرندگيِ 95: 1389ناپذير است. (ر. ك. يالوم،  مختلف اجتناب

آميـزِ شـاعرانه    هاي حكمـت  و آن را در قالب گزاره  زمان و واقعيت ترديدناپذير مرگ داشته
ت      سامان و فلج افكار بي كند به بيان كرده است، به ما كمك مي كننـدة خـود در بـاب واقعيـ

با جهانِ ماديِ روبه فنـا برقـرار كنـيم. در    » سازنده«اي  زندگي، سر و ساماني بدهيم و رابطه
و » عـيش «شان  اند و كلمة كليدي هاي مختلف به صورت پراكنده آمده ابيات زير كه در غزل

توان  عويق عيش و لذتّ مشهود است، مياست و در همة آنها نيز هشدار به عدم ت» عشرت«
اين ديدگاه را به عنوان شواهد مؤيد مشاهده كـرد. عشـرت كـردنِ اكنـونيِ حـافظ، همـان       

آورد. با  اضطراب را براي آدمي به ارمغان مي نيچه است كه امكان مرگ بي» هنگام زيستن به«
دوديت زمـان (عمـر   كمي تأمل در اين ابيات، اشارت مستقيم و غيرمستقيم حـافظ بـر مح ـ  

هاي زندگي  منديِ هميشگي از لذت آدمي)، حتميت مرگ و فقدان ضمانت براي امكان بهره
  توان دريافت. و در نتيجه فعليت يافتن اضطراب مرگ را مي

ــلام را غ   در عيش نقد كوش كـه چـون آبخـور نمانـد     ــة دارالســـ  7آدم بهِشِـــــت روضـــ
 295كـه حافظـا نبـود بـر رسـول غيـر بــلاغ غ          نشاط و عيش و جواني چو گل غنيمـت دان 
ــر   ــيش بگيـ ــاع عـ ــدح ارتفـ ــاب قـ  358بيـنم غ   چرا كه طالع وقـت آن چنـان نمـي      از آفتـ

 454دان به فيروزي و بهروزي غ فرصت عيش مجال   فيروزه ايوان نيست اين در دل اي خلود چو امكان
 473داد عيش بسـتاني غ  جهد كن كه از دولت    كــام بخشــي گــردون عمــر در عــوض دارد 
 375روزي كه رخت جان به جهاني ديگر كشيم غ   عشــرت كنــيم ورنــه بــه حســرت كشــندمان
ــي    ــردا فكن ــه ف ــروز ب ــرت ام  164ماية نقـد بقـا را كـه ضـمان خواهـد شـدغ         اي دل ار عش
 231كه اين سـخن از هـاتفم بـه گـوش آمـد غ        به گوش هوش نيوش از من و به عشرت كوش

 248يا ز ديوان قضـا خـط امـاني بـه مـن آر غ         عشــرت امــروز بــه فــردا مفكــن    ســاقيا 
 348من چرا عشـرت امـروز بـه فـردا فكـنم غ         حافظا تكيه بر ايام چـو سـهو اسـت و خطـا    

 435غ ناخوانده نقش مقصود از كارگـاه هسـتي     سـر آيـد   جهـان  عاشق شو ار نه روزي كـار 
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 454ها داد سوداي زراندوزي غ  كه قارون را غلط   عشرت كن را صرف خدا داري اي گر خرده چو گل
اين ابيات، اندكي از صدها بيت ديوان حافظ است كه اين انديشه را در آنها مطرح كرده 

شود حافظ در همة اين ابيات، به نوعي و بـا اسـتفاده از تعـابيري     است. چنانكه ملاحظه مي
يـا  » لـذتّ «دهـد؛ ايـن اصـل كـه      هشـدار مـي  متنوع يك اصل را يادآوري و به مخاطبانش 

و » بـاقي بـودن  «اي موهوم موكول نكنند. چرا كه تضميني بـراي   اكنون را به آينده» خوشيِ«
 37هاي دور و نزديك وجـود نـدارد. حـافظ در غـزل      يك از ما در آينده هيچ» دوام آوردنِ«

اين سـاختمان  » اد/بنلادبني«كه » زندگي، ساختمان است«ديوان، با برساختن استعارة مفهومي 
نهاده شده است، اين هشدار را با صراحت بيشتري بيـان كـرده اسـت.    » هيچ«؛ يعني »باد«بر 

چند بيت انتهايي اين غزل نيز، در تبيين همين انديشه بيان شده است و پرواضح اسـت كـه   
ي غزل هنگام سرايش غزل، دغدغة ذهني حافظ كه با مسألة مذكور درگير شده بوده، تا انتها

  ذهن او را رها نكرده است.
 بيار باده كـه بنيـاد عمـر بـر بـاد اسـت         بنياد است بيا كه قصر امل سخت سست

 كه اين حديث ز پير طريقتم يـاد اسـت     نصيحتي كنمـت يـادگير و در عمـل آر   
 كه اين لطيفة عشقم ز رهروي ياد است   غم جهان مخور و پند مـن مبـر از يـاد   

 كه بر من و تو در اختيار نگشوده اسـت    وز جبـين گـره بگشـا    رضا به داده بـده 
 كه اين عجوز عروس هزار داماد اسـت    نهـاد  مجو درستي عهد از جهان سسـت 

 دل كـه جـاي فريـاد اسـت     بنال بلبل بي   نشان عهد و وفا نيسـت در تبسـم گـل   
  
  هاي گذشته، به مثابه غلبه بر اضطراب مرگ يادكرد خوشي و لذت. 6

در هيـأت خـاطرات تلـخ و    » رسوباتي«گذرد اثرات خود را به عنوان  زماني كه بر آدمي مي
هـاي انسـان، از شـكل،    »خوشـي «ها و » رنج«گذارد و بخشي از  خوش در ذهن به جاي مي

شود. بدين معنا، فردي كه دورانِ كـودكيِ سرشـار از    ماهيت و تنوع  اين رسوبات ناشي مي
هاي اكنون او محصول  كنندگي داشته، بخشي از خوشي سرگرمشادي، آسايش، سرزندگي و 

يادآوري همان ايام است و برعكس، شخصي كه در آن دوران، كـودكي نكـرده و تجـارب    
دردناكي را از سر گذرانده، اگر در بزرگسالي و پيري حال و روز خوشـي داشـته باشـد، از    

كار عملـيِ فـائق آمـدن بـر اضـطراب      خاطر خواهد شد. بنابراين، راه يادكرد آن ايام رنجيده
هـاي   ها و ناشـادي  هاي گذشته و واپس راندنِ خاطرات رنج مرگ، احضار و يادكرد خوشي
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كنـد كـه زنـدگيِ     هاي گذشته، به فرد چنين القا مـي  ها و شادي گذشته است. يادآوري لذتّ
نخواهد بود. بـه  بخشي داشته و اگر مرگ او را دريابد، ديگر ماية آزارش  سودمند و رضايت

را از زنــدگي » بهــرة خــويش«را داده و » داد زنــدگي«كنــد  عبــارت ديگــر، احســاس مــي
  است.   ستانده

هاسـت كـه    آورد و همين يـادآوري  اش را به ياد مي هاي گذشته حافظ، به كراّت خوشي
ن كنـد. در چنـدي   تر مي اكنونش را با وجود ناملايماتي كه وجود دارد، زيستني و قابل تحمل

ها خاطرات ايام خوش گذشته بيشتر با عبارت دعاييِ  لاي غزل هايي در لابه بيت غزل، در تك
در ذهن و زبان او احضار و بازتوليد شده است. ابتدا اين ابيـات را نقـل و سـپس،    » ياد باد«

  كنيم. اند، مرور مي غزلي را كه همة ابيات آن در همين حال و هوا سروده شده
 2خود آن كرشمه كجا رفت و آن عتاب كجا غ   بــاد روزگــار وصــالبشــد كــه يــاد خوشــش 

ــاد      روز وصـــــل دوســـــتداران يـــــاد بـــــاد ــاد بــ ــاران يــ ــاد آن روزگــ ــاد بــ  يــ
ــت     ــر گش ــون زه ــم چ ــي غ ــامم از تلخ ــاد غ       ك ــاد ب ــادخواران ي ــوش ش ــگ ن  103بان

 206غبحث سرّ عشق و ذكر حلقة عشاّق بود    لبـان  هـا كـه بـا نوشـين     شب صحبت ياد باد آن
ــود   ــزل ب ــوامَ من ــاد آنكــه ســر كــوي ت ــاد ب  207را روشني از خاك درت حاصل بود غ ديده   ي

 321هرگه كه ياد روي تو كردم جوان شدم غ    دل و نــاتوان شــدم  هرچنــد پيــر و خســته  
 439هــر دم پيــام يــار و خــط دلبــر آمــدي غ    آن عهـــد يـــاد بـــاد كـــه از بـــام و در مـــرا

ــان در  ــوامَ درمـ ــامي  اي درد تـ ــتر ناكـ  493وي ياد توامَ مونس در گوشـة تنهـايي غ      بسـ
هاي عاشقانة حـافظ اسـت؛ در ايـن غـزل كـه در       ديوان، يكي از بهترين غزل 204غزل 

كند كه در حضور (وصـال) وي از   سروده شده است، از دوراني ياد مي» معشوق«خطاب به 
اگرچـه از فحـواي غـزل    نهايت شادي، لذتّ و احساس خوشبختي برخوردار بوده اسـت.  

آيد كه آن ايام سپري شده و اكنون در زمانـة فـراق اسـت، ولـي يـادكرد دوران       چنين برمي
دانيم تجربة عشـق   هاي حاصل از فراق را بر شاعر هموار كرده است. مي خوش وصال، رنج

 ترين تجربيات زيستة بخش و تماميت خود را به كسي كه دلخواه آدمي است، سپردن از لذتّ
اوست؛ چرا كه فرديت شخص در جريان تجربة عاشقانه به استكمال يـا در تعبيـر فلاسـفة    

خـود را بـه مـدد ايـن تجربـه      » وجود اصـيل «رسد و آدمي  مي» استعلا«اصالت وجودي به 
شده، فربه، اصيل و مانـدگار را در گـرو    يابد. بنابراين، اگر حافظ، زندگيِ غني شده مي محقَّق

هـا و از جملـه در همـين     راه سخن نگفته و در اكثر قريب به اتفّاق غزل ربيداند، پ عشق مي
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آدمـي اسـت،   » وجـودبخش «غزل، از حالات و آنات عشق كه معنابخش زندگي و در واقع 
  سخن به ميان آورده است.

 رقــم مهــر تــو بــر چهــرة مــا پيــدا بــود    ياد بـاد آنكـه نهانـت نظـري بـا مـا بـود       
 معجــز عيســويت در لــب شــكرّخا بــود    كشـت  عتابم مـي  به چشمت چو ياد باد آنكه

 جز و من و يار نبوديم و خدا بـا مـا بـود      زده در مجلـس انـس   صبوحي آنكه  ياد باد
ــود      افروخـت  طرب مي شمع رخت ياد باد آنكه ــاپروا ب ــة ن ــوخته پروان ــن دل س  وي

 صــهبا بــودآنكــه او خنــدة مســتانه زدي    ياد باد آنكـه در آن بزمگـه خلُـق و ادب   
 هـا بـود   در ميان من و لعـل تـو حكايـت      ياد باد آنكه چو ياقوت قدح خنـده زدي 
 پيمــا بــود در ركــابش مــه نوپيــك جهــان   ياد بـاد آنكـه نگـارم چـو كمـر بربسـتي      

 آنچه در مسجدم امروز كم است آنجا بود   نشين بـودم و مسـت   ياد باد آنكه خرابات
 نظم هر نكتـة ناگفتـه كـه حـافظ را بـود        شد راسـت  به اصلاح شما مي ياد باد آنكه

  
 غلبه بر هراس از مرگ از طريق خلق اثر ماندگار. 7

رفَ و سـرمايه، از       دنياي هركسي از شاهان و اميران و بازرگانان تـا عالمـان و صـاحبان حـ
ترين آدميان با همة شـكوه و عظمـتش ناپايـدار اسـت و      الحال ترين مقامات تا متوسط عالي

خواسته يا ناخواسته به اتمام خواهد رسـيد. هـردوت، مـورخ بـزرگ يونـاني، حكـايتي از       
كند كه به خوبي بيان حالي است از اين واقعيت تلخ. هردوت  خشايارشاه ايراني تعريف مي

پيش از ميلاد با سپاهي نزديك به دو ميليون نفر در  480گويد وقتي خشايارشاه در سال  مي
نظام به يونان حمله كرد، در مقابل   هاي جنگي و سواره و پياده ي و كشتيقالب ناوگان درياي

اي از آن همه شكوه غرق در شادي و غرور گشت، اما اين  لشگر انبوه خود سان ديد. لحظه
شادي ديري نپاييـد و شـروع بـه گريسـتن كـرد. اردوان، عمـو و مشـاورش از گريـة وي         

نمـود. از علـّت    اوج قـدرت پادشـاه، بلاوجـه مـي    زده شد. به نظر او، اين گريـه در   شگفت
گريستن او پرسيد. خشايارشاه گفت: صد سال بعـد تمـام مردانـي كـه در مقابـل او صـف       

انـد،   شـدة آن روز را بـه وحشـت انداختـه     تك دريانورداني كه دنياي شناخته اند، تك كشيده
: 1397ك. دوباتن،  همگي خواهند مرد و از اين همه شكوه و جلال اثري نخواهد ماند. (ر.

بـا كمـي   » هاي روانـي  تعبير خواب و بيماري«) همين داستان را فرويد در مقدمة كتاب 180
گويد بعد از اين آگاهي از مرگ بود كه خشايارشاه براي اينكـه   كند و مي تفاوت تعريف مي
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جمشـيد را گذاشـت و از ادامـة يـورش بـه يونـان        بناي تخـت  نامش در تاريخ بماند، سنگ
كنـد و   ديد كه سپاهش را به يونان گسيل مـي  نظر كرد و بعدها، همواره در خواب مي صرف

هاي پياپي را بر او رمزگشـايي كـرد و گفـت همـة ايـن       همين مشاور او، اردوان اين خواب
نظر كردن از حملـه   شدة اوست كه در عالم بيرون، با صرف ها بازنماييِ ميل سركوب خواب

) همچنان كه دغدغـة گـذر زمـان و    22: 1361. (ر. ك. فرويد، پاسخ مانده است به يونان بي
هاي سنگي دنيا واداشت  ترين كاخ هراس از مرگ خشايارشاه را به بنا گذاشتن يكي از عظيم

، »خلـّاق «اي در ورا و بطـن ذهـن هـر     و بدين وسـيله نـامش مخلـّد شـد، چنـين دغدغـه      
يـازد، وجـود دارد و بـه ايـن      يكه به عملي خرُد و كلان دست م» كنشگري«و » آفرينشگر«

مقدمـة  «ساز خلق همة مظاهر تمدن دانسـت. در   اعتبار، ترس از مرگ و نيستي را بايد سبب
تـرين مـتن منثـور زبـان فارسـي دري اسـت، بـه         كه به احتمال، كهن» شاهنامة ابومنصوري

  صراحت از اين انگيزة ذاتي و بنيادي بشر سخن به ميان آمده است.
وي چيزي نماند پايدار، بدان كوشد تا نام او بماند و نشـان او  زانست كو چون مردم بد

دليري و شوخي و جان سپردن  گسسته نشود، چو آباداني كردن و جايها استوار كردن و
ساختن كارهاي نوآئين چون شاه هندوان كه كليلـه  ه را ب مردمان .و دانائي بيرون آوردن

 شيد منش پادشاهان والرّ رد و مأمون پسر هارونرامين بيرون آو رام و و دمنه و شاناق و
روز با مهتران نشسته بود گفت مردم بايد كه تا اندرين جهـان   يك. ت مهتران داشتهم

 .باشند و توانائي دارند بكوشد تا ازو يادگار بود تا پـس از مـرگ او نـامش زنـده بـود     
چيزي مانده است كه از  كسري انوشيروان ع كه دبير او بود گفتش كه ازعبداالله پسر مقفّ

هيچ پادشاه نمانده است. مأمون گفت چه ماند گفت نامـه از هندوسـتان بيـاورد، آنكـه     
و  پهلوي گردانيده بود، تا نـام او زنـده شـد ميـان جهانيـان     ه برزويه طبيب از هندوي ب

پانصد خروار درم هزينه كرد. مأمون آن نامه بخواسـت و آن نامـه بديـد، فرمـود دبيـر      
 ـ  خويش را . (بـه نقـل از هـزارة فردوسـي،     زبـان تـازي گردانيـد   ه تا از زبان پهلـوي ب

1389:  189( 

اثرگـذاريِ  «آدمـي بـه دليـل    » نشـان «و گسسـته نشـدن   » نـام «مانـدن   بديهي است باقي
كنـد، اثـر    است كه ثمرة عمل وي؛ يعني فرزندان، ساختمان يا شهري كه بنا مـي » ماندگاري

كنـد و   اي كه ساقط مـي  كند، نظام سياسي انشي كه توليد ميكند، د هنري و ادبي كه خلق مي
كند، در ديگران دارد. همين ميلِ اثر مثبت و پايدار گذاشتن بـر ديگـران،    نظامي ديگر بنا مي

نشاند. طبيعي است اثرگذاريِ  هم زندگي را معنادار و هم هراس از مرگ را در انسان فرومي
به » وار موج«شود، بلكه از طريق آنها به صورت  ختم نميمان  مثبت اعمال ما تنها به اطرافيان
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شـود. حـال اگـر بـدانيم اثـر مانـدگار اعمـال و         هاي ديگر منتقـل مـي   ديگران و حتيّ نسل
هاي دور و نزديك همچنان ديگران را تحت تأثير قرار خواهد داد، از  هاي ما در آينده آفريده

بود كند، هراسي نخواهيم داشت. اين تأثير يا هويت شخصي ما را نا  اينكه مرگ جسم مادي
كند، فضيلتي باشد كـه بـه زنـدگي     تواند شور و شعفي باشد كه عمل ما در آنها ايجاد مي مي

اي باشـد كـه    كاهـد، يـا آمـوزه    شان زايل يـا فرومـي   دهد يا رنجي را در زندگي آنها معنا مي
رخشـانِ نمايشـيِ اثرگـذاريِ    گشـايد. نمونـة د   ها و حقايق عالم مـي  شان را بر واقعيت چشم

) اثر كارگردان برجستة ژاپني، آكيـرا كوروسـاوا اسـت.    Ikiru1,1952» (زيستن«ماندگار، فيلم 
سـالاري اسـت كـه     رتبة شهرداري و ديـوان  شخصيت اصلي اين فيلم، واتانابه، كارمند عالي

زنـدگيِ  روح كـرده و اسـباب    بخش زيادي از عمرش را وقف كاري منظمّ، يكنواخت و بي
شاد و شورانگيز را بر خود حرام كرده است، او مردة متحركّي است كـه همكـارانش لقـب    

وقت به كار و غرق شـدن در   اند. بعد از سي سال اشتغال تمام به وي داده» موميايي«معنادار 
گوينـد شـش مـاه بيشـتر زنـده       گيرد و پزشكان مـي  نظم ساختار متصلبّ، سرطان معده مي

اريِ مهلك و هراس از مرگ، تلنگري است كه او را به ياد خـودش و بعـد   نخواهد بود. بيم
گيري از كار اداري، زمان  گيرد با كناره خواند. ابتدا تصميم مي جستجوي معناي زندگي فرامي

هايي كه تا آن زمان بر خود حرام كرده بود، داد  محدود خود را با تجربة شادخواري و لذتّ
هاي شبانه با دختر جواني  هايش در كلوپ ميرد. در جريان عياشيزندگي را بستاند و ناكام ن

سازي اشتغال داشته برخورد  كه پيشتر كارمند خود او بوده و استعفا داده و به شغل عروسك
كند و شور و سرزندگي و رضايت خاطري كه اين دختر از زندگي دارد، غبطة اين مـرد   مي

خواهد راز زندگي  قاتي كه با هم دارند، از دختر ميانگيزد. در آخرين ملا رو به مرگ را برمي
هـا و   كنـد بـا سـاختن عروسـك     گويد وي احساس مـي  شادش را به او بياموزد و دختر مي

انگيزند، سهيم است و ايـن احسـاس راز    جان در كودكان برمي هايي كه اين اشياي بي شادي
ه سرطان دارد و چنـد مـاه   گويد ك شادكامي و سرزندگي اوست و وقتي واتانابه به دختر مي

همين جمله، مسير زندگي محدود او » پس چيزي بساز!«دهد  ميرد، دختر جواب مي ديگر مي
گـاه و   كنـد تـا تفـريح    گردد و پاركي را در محلة خود بنا مـي  دهد و به كار برمي را تغيير مي

اطر بر بخش كودكان باشد و در پايان فيلم كه روزهاي آخر عمر اوست، با رضايت خ شادي
  كند. تابي نشسته و بارش برف را تماشا مي

تا از گزند مرگ در امان باشي، تنها حكمت كوروساوا نيست، تقريباً » چيزي بساز«جملة 
همة حكيمان عالم چه آن را بر زبان آورده باشند و چه عملاً بر آن مهر تأييد نهاده باشند، بر 
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» چيزي/هنـري «براي به زانـو درآوردن مـرگ،    آن اتفّاق نظر دارند. شاعران و هنرمندان نيز،
» سـاختن/آفرينش «توان گفت، پيش از بشر، خداونـد نيـز بـا     سازند و حتيّ مي ساخته و مي

اًً فأَحببـت أعُـرفَ و    «است. حديث قدسيِ  مخلوقات، خود را شناسانده أنيّ كنُت كنَزاًًَ مخفيـ
َكيَ أعُرفالخلَقَ ل ارد. هستندگيِ خداونـد منـوط بـه هسـت شـدن      همين معنا را د» خلَقَت

بخشـي اسـت، نـام و نشـان خداونـد نيـز        مخلوقات است و چون هر لحظه در حال هستي
كنـد   آنهاست كه نامشان را مخلدّ مي» چيزآفرينيِ«همواره هست. شباهت خداوند و بشر در 

ناصر موجـود  كند و بشر با ع و تفاوتشان، در نوع چيزآفريني است؛ خداوند از عدم خلق مي
  آفريند. هستي، يعني از مجموع آنچه خداوند از عدم آفريده، چيزي مي

حافظ نيز بيرون از دايـرة ايـن حكيمـان نيسـت. او در اشـعار خـود كـه بـه صـراحت          
مخاطبانش را به كنشگريِ ماندگار تحريض كرده است،  و به صورت عملي اشعاري آفريده 

انندگانش، نه تنها در جهان فرهنگ ايراني بلكه در همة است با تأثير فزاينده و ماندگار بر خو
نام «گويد از  اي ابيات، مي دنيا، بر همين نهج و روش عمل كرده است. اگرچه حافظ در پاره

هاي  داند كه نامش در انجمن ) ولي مي453، 74، 46، 8هاي  رسته است (ر. ك. غزل» و ننگ
رنـدان  «) و بعد از مرگ هم 233(ر. ك. غزلبازان جهان به نيكي ياد خواهد شد  خيل عشق

) ايـن دوگـانگيِ   205خود خواهند سـاخت. (ر. ك. غـزل   » زيارتگه«او را » تربت«، »جهان
بازان جهان بلاوجه و از نوع سخنان  دوري از نام و ننگ و اميد به تداوم نام در انجمن عشق

هـا   فرد در نزد عـوام و تـوده   داند نام و آوازه اي است كه مي آميز نيست. حافظ، نابغه تناقض
ماندگار نيست و ارزشي ندارد و بايد از آن برحذر بود. ولي نامي كه در نزد نخبگـان شـايع   

و » بـازان  عشق«شود، براي هميشه باقي خواهد ماند. نخبگانِ دستگاه فكري حافظ همان  مي
هسـتند و  » يناننش ـ ميخانه«هستند چه در زمانة حافظ باشند كه جمعِ محدود » رندان جهان«

هاي نيامده باشند كه آزادگان هستند و فرهيختگان. چـرا كـه    چه در همة ادوار تاريخيِ آينده
شوند و در زير دسـت و پاهـا محـو     افتند و خرُد و خوار مي هاي عامه به زودي فرومي بت«

شند، شوند. ولي آنان كه از دامن دل نخبگان آويخته باشند و دل از دست خاصان ربوده با مي
(اونـامونو،  » در محرابي اگرچه كوچك و مهجور، همواره ستايش و نيـايش خواهنـد ديـد.   

1388 :94( 
اسـت، شـاهد   » نـوع بشـر  «علاوه بر اين، در ابيات متعددي از ديـوان كـه مخاطـب او    

هستيم. در دستگاه فكري » كنشگريِ سازنده«رهنمودهاي حافظ براي غلبه بر مرگ از طريق 
بينـي او همسـو بـا عرفـان عاشـقانة       ه اينكه شاعري رندمĤب است و جهانحافظ با توجه ب



  1404، بهار و تابستان 1، شمارة 16سال  ،نامة ادب پارسي كهن  160

 

است؛ چرا كـه عشـق   » ورزيدن عشق«و » كردن عاشقي«قلندرانه، مهمترين عملِ خلُودبخش 
كنـد و انسـاني كامـل و     جوهر وجودي فرد را از هرگونه ناراستي و ناخالصي پاكسازي مي

ديگر، بـا مـرگ كـه جسـم مـادي بشـر را از او       آورد و اين انسان  استعلا يافته به وجود مي
شود. او زنده اسـت مـادامي كـه جهـان پايـدار اسـت.        كند، نابود نمي گيرد و هيچش مي مي

دانـد زيـرا هـركس     بشـر مـي  » عطش ابديت«انامونو نيز مانند حافظ، عشق را سيراب كنندة 
  )74: 1388كند. (انامونو،  ديگري را دوست بدارد خود را در او ابدي مي

 11ثبت است بر جريـدة عـالم دوام مـا غ       هرگز نميرد آنكه دلش زنده شد بـه عشـق  
 435از كارگاه هستي غ مقصود نقش ناخوانده   عاشق شو ار نه روزي كـار جهـان سـرآيد   

ايـم، بـه مـا     حافظ به صورت پيوسته گذر عمر را و اينكه هنوز كـاري در خـور نكـرده   
تشـويق و  «است و هم » هشدار و تهديد«هاي همزمان هم  يادآوريكند. در اين  يادآوري مي

  به انجام كاري برازندة وجود ما.» تحريض
 7پيرانه سر بكـن هنـري ننـگ و نـام را غ       اي دل شباب رفت و نچيدي گلي ز عيش
 15شد ايـام شـبابت غ   باري به غلط صرف   تا در ره پيري بـه چـه آيـين روي اي دل   

 373غ بريم اوقات حاصل اين از كه خجالت بس   دل و كـاري نكنـد   قدر وقـت ار نشاسـد  
گون آشكاري دارد، اگرچـه خطـاب بـه دل خـود      كه لحن مؤاخذه 482در غزل شمارة 

گويد ولي اين دل، قابل تعميم بر هر انسانِ صاحبِ اراده و توانمنـدي اسـت كـه     سخن مي
ز طريق تجربة عشق بازيابـد. اينجـا   تواند دل به عشق دلبري بسپارد و وجود اصيلش را ا مي

لزومي ندارد كه بگوييم اين معشوق، انسانِ زميني از نـوعِ خـود شـاعر اسـت يـا معشـوق       
يافتة شرقي بين معشوق زميني و آسماني چندان  آسماني. در منطق عشق، به ويژه عشق تنزيه

ها  از آلايش تفاوتي نيست. عشق، از هر نوعش كه باشد، تطهيركننده است و وجود عاشق را
» حـق «كند. اما اگر، معشوق مورد اشـاره در ايـن غـزل را     پاك و دل را صاف و صيقلي مي

شود. چرا كه بنابر گفتمان اصيل ديني كه  گاه توبيخ و تهديد حافظ بسيار جدي مي بدانيم، آن
پيوستن  گيرد، انسان تنها با هم در اسلام و هم در ادياني مانند مسيحيت مورد تأكيد قرار مي

 در. ابدي يم دستاو به وجود اصيل خود » رضايت«به خدا از طريق عشق و محبت و جلب 
ـهُ  قَالَ «. است نيهم رسند، يم مقام نيا به كه يمؤمنان و مانيا ةدرج نيتر يعال م،يكر قرآن  اللَّ

ادِقِینَ  یَنْفَعُ  یَوْمُ  ذَاهَٰ  اتٌ  لَهُمْ  صِدْقُهُمْ  الصَّ نْهَارُ  تَحْتِهَا مِنْ  تَجْرِي جَنَّ
َ
بَدًا فِیهَا خَالِدِینَ  الأْ

َ
ـهُ  رَضِـيَ  أ  عَـنْهُمْ  اللَّ

عالي ايمان، از طريق عشق  مقام زين تيحيمس در) 119/مائده( »الْعَظِـیمُ  الْفَوْزُ  لِكَ ذَٰ  ◌ۚ عَنْهُ  وَرَضُوا
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يركگـور، فيلسـوف    آيد. كـي  به آن منبع لايزال قدرت و حكمت؛ يعني خداوند به دست مي
خواهد ماهيت ايمان كه حاقّ دين است و صاحبان ايمـان؛   ألهّ اگزيستانسياليست وقتي ميمت

يعني شهسواران ايمان را تبيين كند، به تلاش براي پيوند انسان به خداونـد از طريـق عشـق    
يابد. زيرا بزرگيِ ابـراهيم (ع)   كند و مصداق عيني اين شهسواران را ابراهيم (ع) مي اشاره مي
  معشوقي به دست آمده بود كه خدا بود. از بزرگي

هر آن كس كه در جهان بزرگ بوده است فراموش نخواهد شد. اما هر كس بـه شـيوة   
خويش بزرگ بوده است. زيرا آن كـس كـه    محبوبخويش و هر كس به قدر عظمت 

خويشتن را دوست داشت به واسطة خويشتن بزرگ شـد و آن كـس كـه  ديگـران را     
اما آن كس كه خداي را دوست دوست داشت به بركت ايثار  خويش بزرگي يافـت؛  

...ابراهيم از همه بزرگتر بود، بزرگ بـه دليـل قـدرتش كـه      .داشت از همه بزرگتر شد
تي است، بزرگ به دليل خردش كه رمز ديوانگي است، بـزرگ بـه دليـل    قدر قدرت بي

(كي  اميدش كه صورت جنون است، بزرگ به دليل عشقش كه نفرت از خويش است.
  )42- 41: 1385ير كگور، 

يافته و به وجود اصيل خويش رسـيده،   بنابراين، در پسِ ذهن حافظ، انسانِ برتر و تعالي
دانيم حافظ، در ديوان خود به  اشقانه با خداوند شده است. ميانساني است كه وارد تجربة ع

برساختن چنين انساني توفيق يافته است. چنانكه بارها گفته شـده اسـت، ابرانسـان حـافظ،     
اي است از عشـق، جنـون، خـرد، علـم و آگـاهي، ايمـان و        است كه ملغمه» سوز رند عالم«

يت و همت بلند. شهسـواران ايمـانِ   فراست، چابكي و طناّزي، فقر و مسكنت، صاحب ولا
شـكنند   حافظ، همين رندان هستند كه به دولت عشق، در عين فقر، گوشة تاج سلطنت، مـي 

شان به دور است كه به آب چشمة خورشيد دامنـي تـر كـرده     ) و از همت عالي411(غزل 
شـان،   ) و در مجلـس 7) در همان حال كه از راز درون پرده آگاهند، (غـزل  346باشند (غزل 

شان درهـاي بسـته    شان و به مفتاح دعاي ) و به صفاي دل73خبري نيست كه نيست، (غزل 
نشـينند و افسـر شاهنشـاهي     ) و در نهايت، قلندرانه بر در ميكـده مـي  202شود (غزل باز مي

  )386ساماني است. (غزل  شان بي ) و سامان488ستانند، (غزل  دهند و مي مي
توانند و امكان بـالقوه دارنـد كـه بـه انسـاني برتـر        كه ميدر رويكرد كليّ غزل، افرادي 

هاي مد نظر حافظ؛ يعني رندان بدل  يركگور و يا همان ابرانسان همچون شهسواران ايمان كي
گيرنـد   شوند و اما جسارت و همت چنين شدني را ندارند،  به شدت مورد انتقاد قـرار مـي  

ت نمـي      چرا كه به تعبير حافظ اسباب جمع دارند و  گمارنـد.   بـه انجـام كـاري بـزرگ همـ
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مصاديقِ اسباب جمعِ مصراع دوم بيت نخست، در ابيات دوم و سوم، با اسـتفاده از شـگرد   
شود. دل، به ايـن دليـل داراي اسـباب جمـع اسـت كـه        ادبيِ تفصيلِ بعد از اجمال بيان مي

اسـت كـه در   اش هم خوني  در دست اوست و سرمايه» باز ظفر«در كف و » چوگان حكم«
زند و اما دريغ از اينكه نه چوگان و باز براي كاري بزرگ به خـدمت گرفتـه    جگر موج مي

طلبي است  ها، در آسايش تدبيري شود. همة اين بي اي مي شوند و نه از سرماية دل استفاده مي
هاي عشق (تحمل نكردن خار در گلشن معشـوق). بـاز در بيـت     و به جان نخريدن مرارت

شود و در بيت پاياني، ناديده گرفتن و  اي ديگر كه بلااستفاده مانده اشاره مي سرمايهششم، به 
گيرد. همة اين تعابير، تفسير يا بازنمـاييِ   ارزش نمودن سرمايه، مورد انتقاد شاعر قرار مي بي

هر انساني كه در دوران كوتاه عمر خويش، اراده و تدبير لازم » نااصيل«ادبي است از زندگي 
دستيابي به وجود اصيل خود را از كف داده و به زندگيِ سطحيِ فاقد معنا بسنده كرده  براي

تولستوي » مرگ ايوان ايليچ«اي از طرح و معناي رمان  است. اين غزل، صورت بسيار فشرده
  كوروساوا  است كه پيشتر بدان اشاره كرديم.» زيستن«و فيلم 
 كنـي  جمع داري و كـاري نمـي  اسباب    كنـي  ي دل به كوي عشق گذاري نميا

 كنـي  باز ظفر به دست و شكاري نمـي    زني چوگان حكم در كف و گويي نمي
 كنـي  در كار رنگ و بوي نگـاري نمـي     زند اندر جگر تو را مي كه موج اين خون
 كني بر خاك كوي دوست گذاري نمي   صـبا  چون كه دم خلُقت آن نشد از مشكين

 كنـي  كز گلشنش تحمـل خـاري نمـي      آسـتين گـل  ترسم كز اين چمن نبـري  
ــي    جان تو صد نافه مدرج است در آستين ــاري نم ــره ي ــداي ط ــي وان را ف  كن

 كنــي و انديشــه از بــلاي خمــاري نمــي   افكني به خـاك  مي و دلكش و لطيف ساغر
هاي شورانگيز خود را كه آكنده از حكمت و معرفت بـود و در   اما حافظ، وقتي كه غزل
دانست كه اين شعرها تا چه اندازه در  سرود، به يقين مي شد، مي هيأتي اعجازآميز عرضه مي

روح و روان خوانندگان دور و نزديكش اثري ماندگار خواهد داشت. ما اغلب تحـت تـأثير   
هايي از اين دست را كه در ابيات زير آمده است، از سـنخ   ايم گزاره كتب بلاغي عادت كرده

غلوآميز بدانيم؛ حال آنكه هم در زمانة خود حافظ و هم در ادوار بعد از » نةمفاخرات شاعرا«
هايي است كه سد  ها و ظرافت وي، زمان اثبات كرد كه شعر و انديشة او داراي چنان ظرفيت

شكند و هر انساني را با هر زمينة فرهنگي تحت تـأثير   زمان و مكان و زبان و فرهنگ را مي
هايي براي زندگي كردن، لحظاتي  خوانندگان، در جهان شعر او درس دهد و همواره قرار مي
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هاي كـور   هايي براي گشودن گره براي شاد بودن، آناتي براي سرخوش گشتن، دستورالعمل
يابند. در واقع در اين چند قرني كـه از   هاي ناپيدا مي معرفتي، دارو و شربتي براي علاج درد

است، در درجة نخست ايرانيان فرهيختـه و عـامي،   زمانة سروده شدن اشعار حافظ گذشته 
اند تا تصـوير روح و روان خـود را در آن ببيننـد و در     اي صاف و زلال يافته شعر او را آينه

هاي مختلف مجـذوب نگـاه، انديشـه و     هايي در سطح جهان و با فرهنگ درجة دوم، انسان
مقـام نظـر، مخاطبـانش را بـه اصـل       اند. لذا حافظ نه تنها در زيباييِ سحرآميز اشعار او شده

كند كه آنها را در برابر مرگ و نيستي مصون سازد، خـود در مقـام    دعوت مي» چيزي بساز«
عمل، كاري كرده و چيزي ساخته است كه تا جهان هست وجود روحاني حافظ نيـز بـاقي   

  خواهد ماند.
 41ريز اسـت غ  بيا كه نوبت بغداد و وقت تب   عراق و فارس گرفتي به شعر خوش حـافظ 
 86تعويذ كرد شعر تو را و بـه زر گرفـت غ     حافظ تو اين سخن ز كه آموختي كه بخـت 

 199كننـد غ  مي بر از حافظ شعر كه گويي قدسيان   خروشي عقل گفـت  امد صبحدم از عرش مي
ــه مــي    شكرّشــكن شــوند همــه طوطيــان هنــد     ــه بنگال  رود زيــن قتــد پارســي كــه ب

 225رود غ شبه ره صدساله مي طفل يك كاين   زمــان در ســلوك شــعرطــي مكــان ببــين و 
 281آفرين بر نفس دلكش و لطف سخنش غ   الغـزل معرفـت اسـت    شعر حافظ همه بيـت 

 382بيا نسخه شربتم بخـوان غ  كن ترك طبيب   حــافظ از آب زنــدگي شــعر تــو داد شــربتم
 397شعر حافظ از بر كـن غ ز كارها كه كني    پــس از ملازمــت عــيش و عشــق مهرويــان

 440غ  سمرقندي تركان و كشميري چشمان سيه   نازنـد  رقصـند و مـي   به شعر حافظ شيراز مي
  
  بازي با مرگ؛ راهكاري رندانه براي غلبه بر اضطراب هراس از مرگ. 8

هاي سياسي و داوري نهـايي   همچنانكه رند، ابرانسان شعر حافظ دنيا، نهادهاي ديني، قدرت
گيـرد، مـرگ نيـز از زبـان حـافظ بـراي كاسـتن از         حساب و كتاب قيامت را به بازي ميو 

هاي زباني كه ديگـر رنـگ و نشـاني از     طبعي شود. اين شوخ اضطراب آن به بازي گرفته مي
سازند. حـافظ، در ايـن    ندارند، واقعيت و جديت مرگ را مخدوش مي» منطق«و » حكمت«

تواند صرفاً همة ابعاد اضطراب  انديشد. يا نمي به مرگ نمي نمايد كه ديگر منطقي رويكرد مي
حاصل از هراس از مرگ را به صورت منطقـي توجيـه شـاعرانه كنـد. چنانكـه آلبـر كـامو        
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) 56: 1382» (منطقي بودن آسان است ولي تا آخر منطقي بـودن نـاممكن اسـت.   «گويد:  مي
  واقعيت آن است.اي طفره رفتن از  برخورد طنزآميز حافظ با مرگ به گونه

مـرگ ايـوان   «با عنوان » مرگ ايوان ايليچ«اي كه در مؤخرّة رمان  صالح حسيني، در مقاله
نوشته، از قول يكي از منتقدان آمريكـايي بـه نـام لايونـل     »  ايليچ: حديث مرگ و رستاخيز

كسي از ما نيست كه از مرگ نهراسد و تخيلش از تجسم واقعيت مـرگ  «گويد:  تريلينگ مي
  گوييم: درنگ مي سرباز نزند. صحبت از فنا كه پيش بيايد، بي

اما مثل ايوان ايليچ در داستان تالستوي، آن را به صورت گزارة » اند. جملگي آدميان فاني
كنيم چنين تعميمي به ما بـه طـور    آوريم و هرگز هم خيال نمي كليّ انتزاعي بر زبان مي

 و ادبيات مشوق طفره رفتن ماسـت. د. به شخص ما مربوط باش - يا به قولي –اخص 
كننـد، بـرعكس، شـايد     چنين نيست كه در عرصة ادبيات از پرداختن به مرگ پرهيز مي

شـود. امـا بعيـد نيسـت كـه       هيچ موضوع ديگري به اندازة مرگ در ادبيات مكررّ نمـي 
. اي به مرگ بپردازند كه ترسناك بودن آن را محدود كنند نويسندگان بزرگ هم به گونه

  )121: 1385(حسيني، مؤخرّة رمان مرگ ايوان ايليچ، 

اش، حافظ راهكاري متناسب بـه نظـام    درست بر مبناي حرف تريلينگ در جملة پاياني
شناختي خود دارد كـه ويـژه اوسـت؛ او بـراي كاسـتن از هيبـت، هيمنـه و         فكري و زيبايي

نة زباني كه خالي از طنـز و  هاي رندا گيرد و از طريق بازي ترسناكي مرگ، آن را به بازي مي
هـا،   ستاند. با اين شوخي آور مرگ را از آن مي فكاهة فلسفي نيست، حيثيت تراژيك و دلهره

هاي خاص و بـه ويـژه    كمي از زهرآلودي تلخي مرگ و هراسي كه روز قيامت و اضطراب
ت و         هاي آن كه در گفتمان عذاب هاي رسـمي اغلـب اديـان از زرتشـتي گرفتـه تـا يهوديـ

هيچ سرنوشتي «گويد:  رود. آلبر كامو مي ، از بين مي13شود مسيحيت و اسلام به آنها اشاره مي
هاي فروكشـيدن   ) يكي از شيوه196: 1382(كامو، » نيست كه به وسيلة تحقير مغلوب نشود

خواهد  امري از اوج به فرود، به شوخي گرفتن آن است. حافظ از طريق شوخي با مرگ، مي
رغم وجود مرگي كـه در   بشري، فائق آيد و زيستنِ همراه با شادي را علي بر سرنوشت تلخ

  راه است، به خود و خوانندگانش القا كند.
ــر     ــحرگه حش ــا س ــد ت ــنم بن ــر كف ــه ب  266به مي ز دل ببـرم هـول روز رسـتاخيز غ      پيال
 88كنايتي است كه از روزگار هجران گفت غ   حديث هول قيامـت كـه گفـت واعـظ شـهر     

 437ساقي بيا كـه نيسـت ز دوزخ شـكايتي غ      دهــد ار خيــال رخــش دســت مــي در آتــش
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 80يكسر از كوي خرابات برندت به بهشت غ   حافظــا روز اجــل گــر بــه كــف آري جــامي
 266كه تا ز خال تو خـاكم شـود عبيرآميـز غ      خيال خال تو با خود بـه خـاك خـواهم بـرد    
 373فرق سر از بهـر مباهـات بـريم غ   همه بر    خــاك كــوي تــو بــه صــحراي قيامــت فــردا

  
  گيري نتيجه. 9

شاعران بزرگ ايراني، مسألة زمان، - هاي اصلي حافظ به عنوان يكي از حكيم يكي از دغدغه
ت مـرگ بـوده و ايـن مسـأله بـه شـكلي           گذرندگي، محـدوديت و ناپايـداري آن و حتميـ

اسـت. عـلاوه بـر نبـوغ و     آميز زندگي درونيِ او را به خـود مشـغول كـرده بـوده      اضطراب
رفـت و   زيست و هر دم، دولتي مي حساسيت فكري والا، شايد زمانة پرآشوبي كه در آن مي

گرديد، حضـور جـدي و    ها انبوه مي ها و مرگ شد و در اين بين، قتل دولتي ديگر مستقر مي
ان دادن بلامنازع مرگ، توجه او را به اصل زندگي و دريافتن تمام و كمـال آن و نيـز، سـام   

داد؛ تا بدين وسيله هم شخصاً پناهگاه امني از  نظام فكري منسجم در هيأت شعري سوق مي
هاي ايـن   هاي وجودي و محيطي داشته باشد و هم خوانندگان شعرش را از آسيب اضطراب

هاي نابودكننده نجات دهد. حافظ، پس از اينكه با انديشيدن در ذات هسـتي و زمـان،    دلهره
يابد و مرگ را در انتهاي زندگي محـدود آدمـي امـري     پذير، گذرا و محدود ميآن دو را فنا

بخش در برابر هسـتي، زمـان و    اي رهايي داند، به طرح نظريه الوقوع و بلاتشكيكي مي محققّ
يابد. نظرية او اين است: حال كه جهان و زمان گذرنده هستند و مـدت دوام   مرگ توفيق مي

ت   ناچيز است، بايد به كيفي ما در اين هستي، محدود و سازي زندگي مبادرت ورزيد. كيفيـ
زندگي، از راه انساني زيستن، خود بودن، اثرگذاري در ديگران و به جا گذاشـتن نشـاني از   

شود. راهكار عمليِ پيشنهادي او نيز اين است كه از طريق جلب شـادي،   خويشتن تأمين مي
حتيّ از راه به بازي گرفتن جهان و مرگ، بايد  لذتّ و آرامش و دفع هرگونه رنج و غم و  و

سازي معهود رسيد و بـه انسـاني    توان به آن كيفي وسيله مي اضطراب را از خود راند و بدين
استعلا يافته و برتر تبديل شد. حافظ، بعد از طرح نظريه و راهكار عملي، خـود بـر همـين    

طريق آفريـدن اشـعاري مانـدگار و    اش را از  كند و آن خويشتن استعلايافته اساس عمل مي
سـازد و در   شمار در دوران خود و ادوار بعدي تاريخي محققّ مـي  هاي بي اثرگذار در انسان

يافتـه اسـت؛    سازد كه نمادي از انسان تكامـل  را مي» رند«جهان شعري نيز، ابرانساني به نام 
بر اسرار نهـاني جهـان    جهاني را از آن خود ساخته، به آرامش رسيده، جهاني و آن نصيبة اين
 آگاه است.
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